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· 作者著有国际畅销书《妾的儿女》（The Concubine’s Children）

· 郑霭龄（Denise Chong）的作品现已被翻译为十多种文字
· 9月20日至29日，由加拿大驻北京大使馆赞助郑霭龄同方曼俏（Judy Fong Bates），李群英（Sky Le）在中国展开作家之旅
· 《妾的儿女》（The Concubine’s Children）（华章同人）和《照片中的女孩》（The Girl in the Picture）（漓江出版社）都已在中国出版发行
内容简介：
一位母亲放任自己的女儿跨过大洋，她心里清楚或许这辈子都再不能相见。一个男孩的小妹妹被拿来换了一袋大米，几十年后他发现妹妹同他一样逃出中国，现居加拿大。在《家庭生活》（Lives of the Family）这部作品中，国际畅销书作家郑霭龄（Denise Chong）将带领我们见证那些生活在战争、歧视和希望土地上的人们的精彩故事。
这部作品讲述了定居在加拿大的移民家庭的故事，这些故事发生在加拿大的小镇中而不是像温哥华、旧金山、纽约和蒙特利尔这种大城市的唐人街。这些移民在当地经营中国洗衣店或咖啡馆，通常是小镇中仅有的中国人，至少在新一波移民抵达之前情况如此，其中一些人和自己不甚了解的父母相聚于此，一些人用假身份生活，另一些人则是“邮购”新娘。
这些彼此相关的真实故事探索了移民的普遍经历，探讨了旧世界与新世界间的文化裂缝。既私密、印象深刻又鼓舞人心，《家庭生活》（Lives of the Family）讲述了非常时期普通家庭的勇气与心碎，揭示了移民家庭适应新世界的韧性。
作者简介：
郑霭龄（Denise Chong）：作者因获奖的家庭回忆录《妾的儿女》（The Concubine’s Children）而名声大噪，该作品曾荣登《环球邮报》（Globe and Mail）畅销书排行榜39周。她的作品现已被翻译成10种文字。欲了解更多信息，档案照片和采访视频请点击www.livesofthefamily.com.

媒体评价：
“优美、令人难以忘怀、智慧，它像一幅肖像般根植心灵，引发爱、忧郁和骄傲的相似的神秘回应。”
----《纽约时报书评》（The New York Times Book Review）针对

《妾的儿女》（The Concubine's Children）的评价
“郑霭龄（Denise Chong）彷佛相机的快门一般精准地描绘了金（Kim）之前和之后的生活。它不仅记录了越南共和国迷人的日常生活，并清楚地分析了印度支那社会、政治和经济的结构。作者巧妙地讲述了一个令人兴奋的故事，这是一部优秀的小说，既感人又出人意料。”
----《泰晤士报文学增刊》（The Times Literary Supplement）针对

《照片中的女孩》（The Girl in the Picture）的评论
“细腻优美……这是一部极其优秀的作品，着重探讨了物质，表达精准。”
----《温尼伯自由报》（Winnipeg Free Press）针对《向毛掷鸡蛋》（Egg on Mao）的评论
谢谢您的阅读！
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